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Acord
pmmdmsu|viu" Tehnicilor traditionale de realizare a scoartei in Roméania si Republica
Moldova™ pentru nominalizare in Lista Reprezentativa UNESCO a patrimoniului cultural
imaterial lum.lnlmul

|.ocalitatea /f’ﬁ;/

Data.. Ao 2

/ f‘/.cﬁ o AEAE

raionul Urhci. [\cpuhlu;l \iuk.uu. exprim acordut inomod L\Pl\_\. huu\ul stoclar de a inscrie
“Tehnicile traditionale de realizare o scoartei i Romania st Republica Moldova™in ilista
Reprezentativa UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al umaniatii.

Comunitatea noastri va intreprinde masuri in viitor pentri @ pastra si transmite cdtre andra
generatie tehnicile de tesut scoartele. conform legislatiei in vigoare.

Tesutul manual este cunoscut de majoritatea temetlor din comund. pentru ¢d In urma cu trei
decenii tesutul era o ocupatie traditionali.In prezentmestesugul este perpetuat de cateva tesatoare.
Aceste miesterite transimil \‘u::-.r-.{im:lu lor catre uneri o cadrul centrulul mestesugdrese WAt
Rusticd™. condus de beaterma Popescu. b ehnicile aplicate de mesterite sunt cele mai vechi. transmise
din generatic in generatic.

Centrul mestesugarese LAra Rustied” esie specializat in organizarca activitdtifor de
transmitere a tehnicilor de tesut st promovarea covoarelor traditionale pentru adulti. tnert i copiil
(ateliere practice. sezitoriele. ).

Incepand cu anul 2013 in sawl Clisova Noud. in comun cu centrul mestesugdrese. esie
organizatd I'xpozitia bianuald LFrumos covor basarabean™. ce adung tesatorii din zona.

Confirm. totodatd. ¢d acest obicet este un celement constitutiv al patrimoniutui cultural
imaterial pastrat in comanitate. In calitate de reprezentant oficial st membru am comunitdtii. imi
exprim acordul in numele intregii comunitati.

Notd: Acestacord a fostintocmitintreiexemplare.
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Agreement
On inscription of the “Traditional wall-carpet/ scoartd craftsmanship in Romania and the

Republic of Moldova™

7 2/,
Locality //’[’(/Z/Z‘{{f
Date 23 -z é:f/f

undgrss wmul " ./ﬂ[ztbf(f ’/ﬂﬁ'/ ........ as a legal representative of the
village /2;[”['/ gy the Republic of Moldova. beving the mayor ol the viilage.
[ express the agr u.m\,l]l to inscribe the ~Traditional wall-carpet” scoartd craftsmanship in Romanic
and the Republic of Moldova™ on the UNLSCO Representative List of the Intangible Cultural
Heritage of the Humanity.

Also. our community will undertake all necessary measures in futurce. in orvder to promote
and transmit the traditional techniques of weaving carpets. in conformity with legislation in effect.

Weaving traditional wall-carpets/ scoarte is a well-known occupation for many women in the
communcCiocaltent (villages Fiodoreuca. ChisovaNoud and Crocdltent). Orhei district. because thiee
decades ago it was a main occupation for every second houschold. Weaving is perpetuated
present in ClisovaNoud vitiage by several women. Young people learn this crafismanship from the
local weavers within the crafl center “Rustic Art”. conducted by EcaterinaPopescu. The old weaving
technigues are transmitied  from generation to generation.

The craft center “Rustic Art™. is specialized in transmission of old local weaving techniques
and promotion of traditional wall-carpets/ scoarte. The centreimpiements projects aiming at training
both voung and aduits (work-shops. trainings. lessons cle.).

Beomning with 2013 in ClisovaNoua vitlageit is organized a biannual exhibiton named
“Beautitul Bassarabian Carpet”. in partership with the craft centre “Rustic Art”. This event gathers
weavers from the arca.

I express therewith that the ~Traditional techniques for realization of carpets’ scoartd™ is a
constitutive element of the intangible cultural heritage of our community. As an official
representative and member ot the community | express my agreement in name ol the entire
community .

Note: This agreement was wiitten in three samples.
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Acord

Localitatea VZ (tha Jen ¢

Data 0 . O «;14‘:\'/5 Cle ge/t
: ' /
Weor >
Prin prezentul, subsemnata (ul) <4-U(') ....... e W& V‘S‘//j”iz in calitate de primar al

satului Mihaileni, raionul Rascani, Republica Moldova, exprim acordul in mod benevol si clar de a inscrie
“Tehnicile traditionale de realizare a scoartei in Romania i Republica Moldova™ in Lista Reprezentativa
UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al umanitaii.

in satul Mahaileni din Réascani s-a tesut i se fese in prezent. Pana in anii 1980 {eseau majoritatea
familiilor, atdt in razboi vertical, cdt si in stative (razboi orizontal). Femeile considerau o datorie si {ese
pentru a oferi in dar scoarte/ covoare, paretare, laicere, cergi etc. copiilor la diferite ceremonii. nunti,
botezuri. in prezent mai putine femei au pastrat {esutul, doar in citeva familii, dar cu care localitate se
mandreste. Persoanele care doresc sa aiba scoarte, laicere esute manual. ecologice, sus{in mesterifele din
localitatea noastra.

De asemenea, va pot incredinta ca agmm;bi(, ja locald va sustine pastrarea traditiilor de tesut in
localitate. S :

Nota: Acest acord a fost intocmit in lrei ¢

Locality A’!L {/tu (H W

Date J0. 0. doi5

By th? prese nt tIu;,)u‘ndusmned ............................................... , as a weaver from the
village ehec W & G "..C.‘.‘.".P*.«.... the Republic of Moldova, | assert my express the agreement to

inscribe the “Tr, admonal \\all-cmpct/ scoar(d craftsmanship in Romania and Republic of Moldova™ on the
UNESCO Representative List on the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

In Mahaileni village from Rascani district weaving was practiced in past an is preserved in
present. Until the years 1980 the majority of tamilies weaved carpets. on vertical and horizontal looms.
Women considered a due to weave wall-carpets, paretare, laicere, cergi and give them as a gift to their
children within different ceremonies. at weddings and baptismal celebrations. In present few women
weave carpets, but the locality is very proud that they preserved this craft. Persons who want to have
some wall-carpets, weaved manually and that are ecologic. sustain this weavers from our locality.

I express therewith that the “Traditional techniques for realization of carpets/ scoarfd” is a
constitutive element of the intangible wllmal heritage maintained in our community.




Acord
privind inscrierea “Tehnici tradigionale de realizare a scoartei in Romania si Republica Moldova”
pentru nominalizare in Lista Reprezentativa UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al umanitagii

Localitatea 3. 7 Z/.S/z
Data ©3. /4. ’ZO/‘/

Prin prezentul, subsemna )a ll) ................ @W ............ in calitate de reprezentant legal al
comunitatii din satul é ..... /O:/O/Z‘ ..... Republlca Moldova, exercitand functia de primar,
exprim acordul in mod expres, benevol si clar de a inscrie “Tehnicile traditionale de realizare a scoarfei in
Romania si Republica Moldova™ in Lista Reprezentativa UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al
umanitatii.

De asemenea. comunitatea noastrd va intreprinde masuri in viitor pentru a pastra si transmite cdtre tandra
generatie tehnicile de tesut scoartele, conform legislatiei in vigoare.

Contfirm, totodatd, ca acest obicei este un element constitutiv al patrimoniului cultural imaterial pastrat in
comunitate. In calitate de reprezentant oficial $i membru am conmmta‘;u imi exprim acordul in numele
intregii comunitafi.

Nota: Acest acord a fost intocmit in trei e>¢1W?1e
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Agreement
On inscription of the “Traditional techniques for realization of carpets/ scoarta”

Locality S Z/.SL/ '

Date © 3. /a? 020/4’

By the p %Zse pt, the undersigne %’%5 ............ Qe .. . as a legal representative of the
village ¢68.2¢ < CEARY/ 4 99l the Republic of Moldova, beying the mayor of the village, I assert

my express the agreement to inscribe the “Traditional techniques for realization of carpets/ scoarta™. On the
UNESCO Representative List on the Intangible Cultural Heritage of Humanity. Also, our community will
undertake all necessary measures in future, in order to protect and transmit the traditional techinques of
weaving carpets, in conformity with legislation in effect.

I express therewith that the “Traditional techniques for realization of carpets/ scoar{d™ is a constitutive
element of the intangible cultural heritage maintained in our community. As an official representative and
member of the community [ express my agreement in name of the entire community.

Note: This agreement was written in three samples.




Nr. 5 ';5
Din__ 43 /0 A00Y

Acord
Privind inscrierea “Tehnici traditionale de realizare a scoartei in Rominia si Republica Moldova”
pentru nominalizare in Lista Reprezentativi UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al umanitatii

‘/‘. ! i
Localitatea /" '/KZL’/‘Z

Data 23l REY
Prin prezentul. subsunna;g (ul) Hudte fede  Jep. in calitate de reprezentant legal al
comunitatii din satul # /f“/}/() ...... VA repuet poA Republica Moldova, exercitand functia de primar.

exprim acordul in mod expres.” benevol si clar de a inscrie “Tehnicile traditionale de realizare a scoartei n
Romdnia si Republica Moldova™ in Lista Reprezentativa UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al
umanitatii.

De asemenea, comunitatea noastrd va intreprinde masuri in viitor pentru a pastra si transmite catre tanara
generatie tehnicile de tesut scoartele, conform legislatiei in vigoare.

Confirm, totodata, ca acest obicei este un element: Constitutiv: al pammonlulul cultural imaterial pastrat in
comunitate. in calitate de reprezentant ofi c1a| $I~ membl u am comumtatn imi exprim acordul Th numele
intregii comunitati. \
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Nr. 143 /
From__ o3 /0 d0( Y
Agreement
On inscription of the “Traditional techniques for realization of carpets/ scoartid”

Locality /14 (/gqé/

Date J 3 /e b
By the present, the undelswned .!f(.‘!.‘. bl Al Jeoh........... . as a legal representative of the
village ~ /‘44/ / / ’f’W w2 t#he Republic of Moldova, beying the mayor of the village, I assert
my express the dgreement to inscribe the “Traditional techniques for realization of carpets/ scoartd™ on the
UNESCO Representative List on the Intangible Cultural Heritage of Humanity. Also, our community will
undertake all necessary measures in future, in order to protect and transmit the traditional techniques of
weaving carpets, in conformity with legislation in effect.
I express therewith that the “Traditional techniques for realization of carpets/ scoartd™ is a constitutive
element of the intangible cultural heritage maintained in our community. As an official representative and
member of the community | express my agreement in name of the entire community.

s i ..

Note: This agreement was written in three samples
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Acord
Privind inscrierea “Tehnici traditionale de realizare a scoartei in Romania si

Republica Moldova” pentru nominalizare in Lista Reprezentativa UNESCO a
patrimoniului cultural imaterial al umanitatii

Localitatea _s. Palanca raionul Calarasi
Data 7/2 WL -274 4

Prin prezentul, subsemnataul Manuil Vasile in calitate de reprezentant legal al
comunitdtii din satul Palanca comuna Hirjauca, Republica Moldova, exercitand
functia de primar, exprim acordul in mod expres, benevol si clar de a inscrie
“Tehnicile traditionale de realizare a scoarfei in Romania si Republica Moldova” in
Lista Reprezentativi UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al umanitaii.

In satul Palanca , raionul Calarasi, s-au tesut covoare de tip Rézboi, scoarte, ldicere,
paretare de la sfarsitul sec al XVIII-lea. S-au pastrat covoare, scoarte din anii 1907,
1914,1920-1925, ce se afld in colectia muzeului din s. Palanca. Tesutul scoartelor a
resimtit o stagnare in perioada anilor *60 sec. XX, cand au patruns covoare de fabrica,
dar femeile in localitate au tesut pana in anii ’75 ai sec.XX. Acestea au fost instriinate
incepand cu anii *80.

in trecut femeile teseau la rizboaie foarte mari, la care este destul de complicat sa tesi.
Maérimea razboiului era de 3 m x4 m. Lana se pregatea in conditii casnice, se ducea
la palii la Parlita unde era un centru special. Tot la Parlita se vopsea lana. Se adunau
cateva femei si plecau la boiangiu. Femeile feseau o scoarta timp de 3- 4 luni, iarna.
Se adunau acasé la femeia care dorea sa tese.

Mesterite care au posedat, au promovat si au transmis copiilor si nepotilor arta
tesutului si au tesut pand in anii *70 sec. trecut astdzi doresc sd renasca tesutul din
localitate (Podgurschi Parascovia a.n. 1922, Gontari Ana, a.n. 1935 etc.).

In prezent in Palanca tes 7 femei la covorul in bumbi, tehnica revitalizati in sat din
anii 2000. In ultimii ani renaste tehnica tesutului scoartelor la centrul de artizant al
muzeului Casa Périnteasca din localitate, un muzeu privat condus de doamna Tatiana
Popa. In cadrul muzeului Casa Parinteascd din s. Palanca functioneazi Centrul
mestesugaresc, ce va fi utilat cu utilajul necesar, materia prima pentru fesutul
scoartelor. La centrul mestesugéresc se aduna sculele vechi care se mai pot folosi la
rizboi, se instaleazd Rézboi vertical de dimensiuni. Centrul oferd posibilitatea
femeilor sd invete acest mestesug de la mesteritele cunoscatoare, inclusiv prin schimb
de experienta cu tesdtoarele din alte localitati.



De asemenea, comunitatea noastrd va intreprinde masuri in viitor pentru a pastra si
transmite cdtre tdndra generatie tehnicile de tesut scoartele, conform legislatiei in
vigoare.

Confirmam, totodatd, cad acest obicei este un element constitutiv al patrimoniului
cultural imaterial pastrat in comunitate. In calitate de reprezentant oficial si membru

am comunitatii, imi exprim acordul in numele intregii comunitéti.

Nota: Acest acord a fost intocmit in trei exemplare.

Nr. /«7&7
From _/§. /7 ZoltYy

Agreement
On inscription of the “Traditional techniques for realization of carpets/ scoarta”

Locality v.Palanca Calarasi

Date /¥ . A 2o/¢

By the present, the undersigned Manuil Vasile , as a legal representative of the
village v. Palanca com. Hirjauca, the Republic of Moldova, beying the mayor of the
village, I assert my express the agreement to inscribe the “Traditional techniques for
realization of carpets/ scoartd”. On the UNESCO Representative List on the
Intangible Cultural Heritage of Humanity.

In the village of Palanca, Calarasi, people were weaving carpets on the loom, War
type, rugs, carpets, pdretare at the end of the XVIIIth century. In the village of
Palanca are kept carpets, rugs from 1907, 1914, 1920-1925, which are in the museum
collection of the village. Weaving rugs felt a stagnation during the ’60s in the XXth
century, when factory carpets infiltrated, but women in locality weaved until *75 years
of the in the XXth century.

In the past, women wove at big looms, which is quite complicated to weave. The
loom size was 3 m x4 m. The wool was prepared at home, women went to Parlita,
were also was painted the wool. Some women gathered and went together to the dyer.



Women wove a rug for 3- 4 months in winter. They gathered at home to the woman
who wanted to weave.

Craftsmen who possessed, promoted and transmitted to their children and
grandchildren the art of weaving and weaved until the 70 century, today want to
revive the local tradition of weaving (Podgurschi Parascovia born in 1922, Gontar
Ana, born in 1935 etc.).

In present in Palanca 7 women weave carpet in another technique, called ,,Bumbi”,
technique revitalized in the village in 2000 years. In recent years it is revitalized the
techinique of weaving rugs /,,scoarte” within the craft center in the local museum
,Casa pdrinteascd”, a private museum runed by Ms. Tatiana Popa. Within the
museum ,,Casa périnteascd” in the village of Palanca it is organized a craft center,
which will be equipped with necessary equipment, raw material for weaving rugs.
Also the craft center in Palanca collects old tools that can be used in rug weaving. It is
installed a big loom sized vertically. The centre offers to women the opportunity to
learn this craft from knowing handicrafts women, including by an exchange of
experience with weavers from other localities.

Also, our community will undertake all necessary measures in future, in order to
protect and transmit the traditional techinques of weaving carpets, in conformity with
legislation in effect.

I express therewith that the “Traditional techniques for realization of carpets/ scoar{a”
is a constitutive element of the intangible cultural heritage maintained in our
community. As an official representative and member of the community [ express my
agreement in name of the entire community.

Note: This agreement was written in three samples.
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Acord
Privind inscrierea*“Tehnici traditionale de realizare a scoartei in Roméinia si
Republica Moldova” pentru nominalizare in Lista Reprezentativi UNESCO a
patrimoniului cultural imaterial al umanitatii

Localitatea C1i§ovg,Noué "
Data AZF£ / cLteape e 2E)S

Prin prezentul, subsemnata, Ecaterina Popescu, in calitate de tesatoare din satul
Clisova Noud, comuna Ciocalteni, raionul Orhei, Republica Moldova, exercitind
functia de conducator al centrului mestesugaresc ,,Artd Rusticd”, exprim acordul in
mod expres, benevol si clar de a inscrie “Tehnicile traditionale de realizare a scoartei
in Romania st Republica Moldova” in Lista Reprezentativa UNESCO a patrimoniului
cultural imaterial al umanitatii.

Centrul mestesugaresc ,,Artda Rustica” va intreprinde masuri in viitor pentru a
pastra si transmite cétre tanara generatie tehnicile de tesut scoartele.

in localitatile din comuna Ciocalteni (Fiodoreuca, Clisova Noua si Ciocalteni)
au fost multe femei care au tesut covoare, scoarte si alte tesaturi. Dar cel mai mult s-a
tesut 1n satul Clisova Noua. Pana pe la sfarsitul anilor 1980 in fiecare a treia casa
iarna erau instalate utilajele numite ,,carambi”, la care se teseau ,lincere”. Odata cu
patrunderea covoarelor de fabricd pe piata din Moldova, confectionarea acestor
tesaturi a incetat, dar unele femei continua sa tese.

Astazi continud sa mai tese in gospodarii cateva femei. Aceste mesterite
transmit cunostintele lor catre tineri in cadrul centrului mestesugaresc ,,Arta Rustica”,
pe care l-am fondat in anul 2000. Tehnicile aplicate de tesdtoare sunt cele practicate
cu sute de ani in urma: prelucrarea manuald a lanii (spalatul, scarméanatul, cardatul,
toarcerea firului, vopsitul natural etc.).

Pe teritoriul comunei nu au existat cooperative, colective sau mini-fabrici unde
sa se tese. Mesteritele se ajutd una pe alta la confectionat un covor pe la casele lor,
incepand de la torsul, rasucitul lanii, pana la scoaterea covorului. La un covor, lucrat
pe fir (marunt) cu dimensiunile 2,5x 3,5m lucreaza 2-3 femei timp de 1,5-2 luni.

La tesut sunt folosite utilaje mari (dimensiunile 2,5m x 4m), fixate vertical, sub
unghi, cu ,,alegerea rostului”, adica impartirea firelor de urzeala in doua randuri, care
in procesul tesutului isi schimbd — pozitia ,fatd-spate, spate-fata”. Este tehnica
invatata de la buneii nostri. In zona noastra este practicat tesutul ,,pe un singur fir”,
tesutul ,,dublat”, tesutul mixt si tesutul “pe furate”. In trecut motivele-desene erau
cusute pe panza de canepa si se numeau “izvoade”. Astdzi motivele sunt desenate pe

hartie.



Scoartele sunt tesute 100% din land. Prin anii 1960 baza-urzeala, obtinutd din
firul cel mai lung de lina, a fost inlocuitd cu firul de bumbac; iar vopsitul natural cu
plante a fost inlocuit cu vopsitul in coloranti sintetici. Tot in acesti ani au suferit
schimbari motivele autentice de pe covoare.

Motivele autohtone ,,pomul vietii’’, ,,busuiocul”,” stanjenei”, ,racii”, ,,coasta
vacii”, ,,ochiul boului”, ,,buchetul”, ,,colacii”, ,,coltul” si altele au fost inlocuite timp
de céateva decenii cu motive produse de designeri. Printre acestea erau motivele
»,muzicantii”, ,,cucoanele”, ,.fata si cerbu vulpile”, ,,tigrul”,” macii” si alte motive.
Aceasta a dus la instrdinarea covorului autentic. Centrul mestesugaresc ce il conduc
promoveaza motivele si tehnicile vechi si autohtone de tesut scoarte.

in prezent in comuna Ciocalteni, satul Clisova Noud, femeile care tes au
posibilitatea sd impartdseascd experienta lor, in cadrul centrului “Artd Rustica”.
Centrul mestesugaresc organizeaza activitati de transmitere a tehnicilor de tesut si
promovarea covoarelor traditionale pentru adulti, tineri si copiii. Au fost elaborate
ghiduri practice pentru doritorii de a insusi mestesugul tesutului de covoare.

Acest centru are cateva componente: muzeul textilelor, sala de expozitie,
centrul de instruire (domeniul tesutului), intreprindere mestesugareasca. In muzeu
sunt colectionate peste 25 de exponate — covoare vechi din localitatile invecinate.
Acestea au o vechime de la 70 ani pana la 115-140 ani, cu destinatii diferite. Ele
reprezintd motive autentice; fiecare din ele avand o istorie a sa. O parte din motive
sunt perpetuate de tesatoare in cadrul centrului mestesugaresc.

Confirm, totodata, cd acest obicei este un element constitutiv al patrimoniului
cultural imaterial pastrat in comunitate.

l” b2
b

Nota: Acest acord a fost intocmit in trei exemplare.
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Agreement
On inscription of the “Traditional wall-carpet craftsmanship in Romania and
the Republic of Moldova”

Locality /7 Fpree- Awcce-
Date_A'p AcFeccq e LS

I, Ecaterina Popescu, as a weaver from the village Clisova Noud, Orhei district,
the Republic of Moldova, beying also the head of the local craft center Rustic Art,
express hereby the agreement to inscribe the “Traditional wall-carpet/ scoartd
craftsmanship in Romania and Republic of Moldova” on the UNESCO Representative
List on the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

I will undertake all necessary measures in future, in order to protect and
transmit the traditional techniques of weaving carpets in our community.

In all the villages from the commune Ciocalteni (villages Fiodoreuca, Clisova
Noua and Ciocélteni), Orhei district, weaving wall-carpets/ scoarte was a traditional
occupation for many women. Most weavers lived in Clisova Noua village. At the end
of the 1980’s in each third house were used special installations ,,cardmbi” (vertical
looms), and durring winter women weaved “lincere”. When the factory carpets
penetrated the Moldovan market, making of traditional carpets stopped, although
some women continued weaving at home.

Today are weaving within their households several women. They transmit their
knowledge to young generation within the craft centre ,,Rustic Art”, which I formed
and rule since in 2000. The techniques applied by these weavers are the techniques
practiced hundreds of years ago: the manual preparation of the wool (washing,
scarmanatul, cardatul, yarn spinning, natural dyeing etc.).

No cooperatives or factories existed in our locality. Women help each other to
weave a carpet, by gathering at the household of the woman for whom the carpet was
weaved. They prepare the wool, weave manually. Two or three women weave in 1,5-
2 months a carpet with the dimensions 2,5x3,5m, in the technique named “on a single
thread”.

In present in our village was preserved the carpet weaving on big large vertical
looms (2,5m x 4m size), fixed vertically, under an angle, with “joint election”, double
warps that change their positions — “front to back, back-face”. In our area it is spread
the weaving “on a single thread”, “double weaving”, mixed weaving and “pe furate”.
The patterns were sewn on canvas made of hemp in the past, and were called
“Izvoade”. The weavers draw the motifs on paper, in present.

The carpets are weaved 100% of wool.
By the 1960s the warp (the threads that go along the lenghth of the loom), that was
obtained from the longest thread of wool, was replaced with cotton thread, and the



natural dyes were replaced with sintetic dyes. Some changes interfered in our
patterns/motifs.

The motifs ,,Pomul vietii/The tree of life’’, ,,Busuiocul/ Basil”,” stinginei”,
,Racii/ crayfish”, ,,Coasta vacii/ Rib”, ,,ochiul boului/ the eye of the bull ”, ,,buchetul/
the bouquett”, ,,colacii/ ritual bread”, ,,coltul corner/” and other were replaced during
several decades with patterns produces by designers, like ,Muzicanii/ Musicians”,
,,Cucoanele/ The ladies”, ,,Fata si cerbul/ The girl and the deer”, ”Vulpile/Foxes”,
., Tigra/ the tiger”,” Macii/ Poppies”, ,,Alionusca si Ivanusca™ and other. This led to
alienation of local patterns. The craftsman centre I run preserved the old motifs and
techniques of weaving wall-carpets/ ,,scoarte”.

The weavers from commune Ciocalteni, Clisova Noua village have now the
possibility to share their experience and transmit their knowledge to young
generation, within the craft centre ,,Rustic art”. The crafts center organizes activities
for preservation of weaving techniques and promotion of traditional rugs, to adults,
young and children. The centre edited didactic materials for persons who want to
learn this craftsmanship.

The main components of the centre are: museum of textiles, with permanent
exhibition, weaving training centre, weaving manufactory. More than 25 old carpets
are exhibited in the museum (produced 70-140 years ago, of different type and
collected from the village and neighbouring localities). The motifs represented on the
carpets are of local origin, with different signification. Some old motifs are
perpetuated by weavers within the craft centre.

I express therewith that the “Traditional wall-carpet craftsmanship in Romania
and the Republic of Moldova” are a constitutive element of the intangible cultural
heritage maintained in our community.

Note: This agreement was written in three samples.
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Nr. 007
Din 20.02.2015

Acord
Privin din scrierea“Tehnicilor traditionale de realizare a scoarfei in Roméania si Republica
Moldova” pentru nominalizare in Lista Reprezentativi UNESCO a patrimoniului cultural
imaterial al umanitatii

Localitatea Ménastirea "Nagterea Maicii Domnului ”
Data 20.02.2015

Prin prezentul, subsemnata, egumena Gheorghia (Claudia Placintd), in calitate de staretd a
manastirii “"Nagterea Maicii Domnului” din satul Varzaresti, raionul Nisporeni, Republica Moldova,
exprim acordul de a nominaliza “Tehnicile traditionale de realizare a scoartei in Romdnia si
Republica Moldova™ pentru Lista Reprezentativa UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al
umanitatii.

Tesutul are traditii foarte vechi in cadrul obstii monahale. Manastirea noastra a fost atestata
documentar ca activa la inceputul secolului al XIV-lea (1420). Méanéstirea a tesut scoarfe pe razboi
vertical in trecut, pentru necesitatile comunitdtiisi oamenii care doreau s cumpere scoarfe de
dimensiuni mari. La manastirea din Varzaresti, pe parcursul secolelor s-a format un mode! de
scoartd cu ornamente specifice — scoarta de Varzaresti. Pana secolul XX la mandstire era organizat
iarmaroc, la care participau mestesugari, locuitori ai satelor din imprejurime, care achizitionau
scoarfele mandstiresti. Astfel tesutul din méanastire a influentat traditia locala din regiune.

in prezent, monahia Sepfora (Sendrea Nadejda) in calitate de mester tesitor.

Confirm, totodatd, ca acest mestesug este un element constitutiv al patrimoniului cultural
imaterial pastrat la manastire.

Nota: Acest acord a fost intocmit in trei exemplare.

Semnatura stareta manastirii
Egumena Gheorghia

L.S.
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Nr. 007
From 20.02.2015

Agreement
On inscription of the “Traditional wall-carpet craftsmanship in Romania and Republic of
Moldova”
on the UNESCO Representative List on the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

Locality Monastery of Birth of the Virgin Mary
Date 20.02.15

By the present, the undersigned prior Gheorghia (Claudia Plcintd), as the superioress of the
Monastery of Birth of the Virgin Mary from the village of Varzaresti, Nisporeni district, the
Republic of Moldova, I express the agreement for the nomination of “Traditional wall-carpet/
scoarfd craftsmanship in Romania and Republic of Moldova™ on the UNESCO Representative List
on the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

Weaving carpets has a long tradition within our monastic community. The monastery was
first mentioned at the beginning of the XVth century (in 1420). In the past, or community weaved
wall-carpets on vertical looms, for the necessities of the monastery, and people who wanted to
purchase wall-carpets of big dimensions. The Varzarestimonastery created a type of wall-carpets
during centuries, different of those from other regions, known as “wall-carpets from Varzaresti”.
Until the XXth century within the monastery was organized a traditional market for the craftsmen
and weavers of our community. The inhabitants of the neighboring villages used to purchase wall-
carpets from the monastery. And carpet weaving at the monastery this way influenced the carpet
weaving from the region.

The monastery continues the tradition of carpet-weaving in present. Nowadays the nun
Sepfora(SendreaNadejda) weaves.

I express therewith that the wall-carpet weaving is a constitutive element of the intangible
cultural heritage maintained in our monastery.

Note: This agreement was written in three samples.
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Nr.
Din

Acord
Privind inscrierea “Tehnici traditionale de realizare a scoartei in Roménia si Republica Moldova”
pentru nominalizare in Lista Reprezentativi UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al umanitatii
Ve Ay
Localitatea (JLfce ‘e
Data_ 04. 0.3 £07/%

Prin prezentul, subsemnata ;ul) ....... Gt Vel ... in calitate de mester tesator a din
satul . '.'.’..‘.:'.5.!.’.1,..‘.{.“.‘.’.i ........ M., Republlca Moldova, exprim acordul in mod expres, benevol si clar de
a inscrie “Tehnicile traditionale de realizare a scoartei in Romania si Republica Moldova™ in Lista
Reprezentativdi UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al umanititii.

De asemenea, voi intreprinde mdsuri in viitor pentru a pastra si transmite cdtre tanira generatie tehnicile de
tesut scoartele, conform legislatiei in vigoare.

Confirm, totodata, ca membru al comunititii confirm ca acest obicei este un element constitutiv al
patrimoniului cultural imaterial pastrat in comunitate.

Nota: Acest acord a fost Intocmit in trei exemplare.

./
Semnatura O

LS.
Nr.
From
Agreement
On inscription of the “Traditional techniques for realization of carpets/ scoarta”
Locality - ) & /“ il
Date €% 07 2073
Crotel, Nen 7 :

By -the present, the ndersigned ...5.. S b .’.?.“../..{..‘.f.".‘. S . as a weaver from the village
JSaffd e, il . the Republic of Moldova, | assert my express the agreement to inscribe the

“Traditional tgchmques for |eahzanon of carpets/ scoartd” on the UNESCO Representative List on the
Intangible Cultural Heritage of Humanity. Also, our family and I will undertake all necessary measures in
future, in order to protect and transmit the traditional techniques of weaving carpets, in conformity with
legislation in eftect.

I express therewith that the “Traditional techniques for realization of carpets/ scoartd” is a constitutive
element of the intangible cultural heritage maintained in our community.

Note: This agreement was written in three samples.
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Acord
Privind inscrierea “Tehnici traditionale de realizare a scoartei in Roménia si Republica Moldova”
pentru nominalizare in Lista Reprezentativai UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al umanititii

-
7

/y'; '. /) w »
Localitatea :z/Z-'/x ey (Crey
Data_ /X O - L0

. 'y yoy oo e . . ey .
Prin prezentul, subsemnata (ul) .....: JeLlipi s | A //r/[j ........... . fesatoare din localitatea Mihaileni.

raionul Rascani. exprim acordul in mod benevol si clar de a inscrie “Tehnicile traditionale de realizare a
scoarfei in Roménia si Republica Moldova™ in Lista Reprezentativa UNESCO a patrimoniului cultural
imaterial al umanitatii.

Am invatat a fese ,.in lemne” din copilarie, de la mama Péantea Nina, ndscutd in 1953 in satul Mihdileni. Tes
pentru familie si pentru oameni care doresc sd cumpere. lar in prezent tes impreund cu mama si cumnata.
Prelucram lana de la oile pe care le crestem. Spalam si vopsim lana si o pregitim gata pentru esut. Tesem
cergi, scoarte si alte tesaturi.

Confirm. totodata. ca voi pastra fesutul si in viitor si voi transmite aceastd traditie si tinerei generatii in satul
Mihaileni, raionul Rascani.

Nota: Acest acord a fost intocmit in trei exemplare.

4

Semnitura /3'9
d/" ¢

Agreement
On inscription of the “Traditional wall-carpet/scoartii craftsmanship in Romania and Republic of
Moldova”

Locality ¢ Y, hoitene
’ ~ 77 e

sl 71 o f
Date 4 UL . 255

sarpet/scoartd craftsmanship in Romania and Republic of Moldova™ on the UNESCO Representative List on
the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

[ learned to weave “in lemne” (vertical weaving) in my childhood. from my mother Pantea Nina. born in
1953 in Mihdileni village. | weave for my family and for people who want to purchase carpets. [ weave wall-
carpets together with my mother and sister-in-law. We process and dye the wool in our households. We
weave cergd. wall.carpets/ scoarte and other.

I express therewith that I will preserve and transmit this craft to young people from our locality. Mihaileni.
Réscani district.

Note: This agreement was written in three sampies.
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Agreement

-
rn/

Locality (€it0e o0 N pug
Date 27.04. 20 7§

By the present
weaver in Clisova Noud vill Orhet district, the Republic of Moldova, | exprcs» the
agreement to inscribe the “Traditional wall- -carpet/scoar{d craftsmanship in Romania

and Republic of Moldova™on the UNESCO Representative List on the Intangible
Culrural Heritage of Humanity.

..1

I inherited the weaving

ersigned %05975 ‘/6'8 ........................ , 48 4

v LRI i

wall-carpets craz‘tsmanship from my parents, because in
our locality weaving on vertical looms was preserved from immemorial times. Several
WEEVErs we continue this tradition in our village in
present. Wehavethepossibilitytopreserveweavingearpetstraditions in
ourlocalitytogetherwith Mrs. tcaterina Popescu, head of craft centre ,Rustic Ar”.
Iweavewall-carpets for ourfamiliesandpeoplewhowanttopurchaisewall-carpets.

Signature %3 ) r
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Agreement

. Pl Ao I hle
Locality __/ 1 BV /ié’z Wl 7. LA
Date_ /4 79 20/%

By the present, the undersigned y/’/’////t ...... /// //?///i)/( ............ ,as a
weaver in Clisova Noua village, Orhei district, the Republic of Moldova, I express the
agreement to inscribe the “Traditional wall-carpet/scoarta craftsmanship in Romania
and Republic of Moldova®on the UNESCO Representative List on the Intangible
Cuitural Heritage of Humanity.

I inherited the weaving wall-carpets craftsmanship from my parents, because in
our locality weaving on vertical! looms was preserved from immemorial times. Several
weavers we continue this tradition in our village in
present. Wehavethepossibilitytopreserveweavingcarpetstraditions in
ourlocalitytogetherwith Mrs. Ecaterina Popescu, head of craft centre ,Rustic Art”.
Iweavewall-carpets for ourfamiiiesandpeoplewhowanttopurchaisewall-carpets.

Signature %// A
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Agreement

Locality QQL\O\ZX" ‘\)Ouol
Date Y7 o)l 20l

t . t

By the present, the undersigned ..... Q“"H\ %3 \’\"“iok\i”\&"’\ ....... ,asa
weaver in Clisova Noud village, Orhei district, the Republic of Moldova, I express the
agreement to inscribe the “Traditional wall-carpet/scoartd craftsmanship in Romania
and Republic of Moldova”on the UNESCO Representative List on the Intangible
Cultural Heritage of Humanity.

I inherited the weaving wall-carpets craftsmanship from my parents, because in
our locality weaving on vertical looms was preserved from immemorial times. Several

weavers we continue this tradition in our village in
present. Wehavethepossibilitytopreserveweavingcarpetstraditions in

ourlocalitytogetherwith Mrs. Ecaterina Popescu, head of craft centre ,Rustic Art”.
Iweavewall-carpets for ourfamiliesandpeoplewhowanttopurchaisewall-carpets.

Signature BUXO‘ Uu/ Qo



Nr. _
Din _
Acord

Privind inscrierea “Tehnici traditionale de realizare a scoartei in Romainia si Republica Moldova”
pentru nominalizare in Lista Reprezentativa UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al umanitatii

T
Localitatea &éf& 22
Data ©4.0d 20/
Prin prez tul subsemr Zata (ul), 7%° f:’?f?&{? ..... '/(‘aQ" L in calitate de mester tesator a din
satul ... 4% Wk el LK &"L?b ....... , Republica Moldova, exprim acordul in mod expres, benevol si clar de
a finscrie © Tehmcnle traditionale de realizare a scoartei in Romania si Republica Moldova™ in Lista
Reprezentativa UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al umanitétii.

De asemenea, voi intreprinde masuri in viitor pentru a pastra i transmite cétre tdndra generatie tehnicile de
tesut scoartele, conform legislatiei in vigoare.

Confirm, totodatd, ca membru al comunititii confirm cd acest obicei este un element constitutiv al
patrimoniului cultural imaterial pastrat in comunitate.

Notd: Acest acord a fost intocmit in trei exemplare.

Semnatura 7{; /

Nr.
From
Agreement
On inscription of the “Traditional techniques for realization of carpets/ scoarti”

Locality ‘f“éu "

Date (% . 2(,[5
B)JIhe present, the ungdersigned ..... />HU(L(L§L(2C"'£‘~« ......... as a weaver from the village
Jabra., % I‘“b(C/Lec the Republic of Moldova, I assert my express the agreement to inscribe the

“Traditional techniques for realization of carpets/ scoarta™ on the UNESCO Representative List on the
Intangible Cultural Heritage of Humanity. Also, our family and I will undertake all necessary measures in
future, in order to protect and transmit the traditional techniques of weaving carpets, in conformity with

legislation in effect.
I express therewith that the “Traditional techniques for realization of carpets/ scoarta™ is a constitutive

element of the intangible cultural heritage maintained in our community.

Note: This agreement was written in three samples.
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Acord

Localitatea 3 @ Tl (ngzi@ﬁ@o) -yl Tt
Data_2 6. 92 . 2015

Prin prezentul, subsemnata (ul) 5&/%@% W/famuim din

localitatea Ignatei. raionul Rezina exprim acordul in mod benevol si clar de a inscrie “Tehnicile
traditionale de realizare a scoartei iIn Roménia si Republica Moldova™ in Lista Reprezentativa
UNESCO a patrimoniului cultural imaterial al umanitatii.

Am invatat a tese de la mama. Tes covoare pentru familie i pentru oameni care doresc sd
cumpere. Confirm, totodatd, ca voi pastra tesutul i in viitor si voi transmite aceasta traditie si tinerei
generatii in sat.

Noté: Acest acord a fost Intocmit in trei exemplare.

Semnitura W%



Agreement

Locality 2@ Ful Yaoruetec, "caconcl Fefec tea
R T i A

By the present, the undersigned M X LRV X T TN as a weaver in
Ignatei village, Rezina district, the Republic of Moldova, ! express the agreement to inscribe the
“Traditional wall-carpet/scoarta craftsmanship in Romania and Republic of Moldova™ on the
UNESCO Representative List on the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

I learned o weave on vertical loom from my mother. I weave for my family and for people
who want to purchase carpets.

[ express therewith that I will preserve and transmit this craft to young people from our
locality.

Note: This agreement was written in three samples.
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